SPARE PARTS LIST

M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2,
M3BP/GP (K) 280-450 IE3,
M3BP/GP (L) 280-355 IE3,
M3BP (M) 280-500 IE4,

M3BL (C) 280-315 IE4,
M3GL/HL (C) 280-315 IE5
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500

IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Nr. Description Nr. Description
12 Endshield for D 19 Endshield fixing screw N
IM1001 D-seitiges Lagerschild Flasque CC Befestigungsschraube des N-seitigen
Escudo de cojinete del extremo lado acople Lagerschildes
Scudo cuscinetto lato AS Vis de fixation de flasque, coté opposé
s " commande
D-andans lagerskold
o Tornillo de fijacién de escudo de lado
Laakerikilpi D
opuesto a acople
T " D IM1001 X s e . e
OPLEBOM LT AN CTOROH! Vite di fissaggio scudo estremita N
12 Flange shield for D Lagerskoldens fastskruv N
IM3001  Flanschlagerschild Laakerikilven kiinnitysruuvi N
Flasque bride YNOPHbI BUHT TOPLLEBOTO LLMTa AJ151 CTOPOHbI N
Escudo brida 20 Valve disc for D
Scudo flangiato D-seitige Ventilscheibe
Flansl koéld : 5 ; ;
ansiagersko Disque d'évacuation de graisse CC
Laippalaakerikilpi Disco de evacuacién de grasa lado acople
13 Endshield for N Disco paragrasso lato AS
N-seitiges Lagerschild D-&ndans ventilskiva Imurengas D
Flasque COC KnanaHHas Tapenka Afis CTOPOoHbI D
Escudo de cojinete del extremo lado opuesto 24 Bearing for N
a acople
. N-seitiges Lager
Scudo cuscinetto lato NS
. . Roulement COC
N-andans lagerskaold
o Cojinete lado ventilador
Laakerikilpi N
. Cuscinetto lato NS
TopueBon WKUT ANa CTOPOHbI N
N-andans lager
17 Endshield fixing screw D Kuulalaakeri N
Befestlgu'ngsschraube des D-seitigen Moawununk ana N
Lagerschildes
Vis de fixation de flasque, coté commande CC 25 Ring
Tornillo de fijacién de escudo de lado acople Ring
Vite di fissaggio scudo estremita D Bague
Lagerskoldens fastskruv D Anillo
Laakerikilven kiinnitysruuvi D Anello
YNOPHbI BUHT TOPLEBOTO LLMTa S CTOPOHbI D Mellanring
" Valirengas
18 Bearing for D
D-seitiges Lager Konbuesoe ynnotHeHue
Roulement CC 26 Valve disc for N
Cojinete lado acople N-seitige Ventilscheibe
Cuscinetto lato AS Disque d'évacuation de graisse COC
D-andans lager Disco de evacuacién de grasa lado ventilador
Kuulalaakeri D Disco paragrasso lato NS
MOAWMMHIK A5 CTOPOHbI D N-dandans ventilskiva
Imurengas N
KnanaHHas Tapenka ans ctopoHsl N
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500

IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Nr. Description Nr. Description
28 Locking ring for D 36 Inner bearing cover for N
D-setige Sicherungsring N-seitiger innerer Lagerdeckel
Circlips CC Couvercle intérieur du roulement COC
Anillo de seguridad lado acople Tapa interior del cojinete lado ventilador
Anello di bloccaggio lato AS Coperchio cuscinetto interno lato NS
D-andans lasring N-andans inre lagerlock
Teraspidatinlaatta D Laakeripohja N
CTonopHoe KonbLo AJ1A CTOPOHbI D KpbillKa BHYTPEHHEero noALumnnHuKa ans
30 Pre-loading spring for bearings croponet N
Vorspannfeder fiir lager 37 Valve disc for N (Labyrinth seal)
Ressort de pre-charge des paliers N-seitige Ventilscheibe (Labyrinthdichtung)
Muelle de precarga de cojinetes Disque d'évacuation de graisse CC (Joint
Molla di pre-carico cuscinetti detancheite dela labyrinthe)
Forspannings fiader for lager Disco de evacuacio’rT de grasalado acople
(Junta escudo laberinto)
Laakeroinnin esikuormitusjousi Disco paragrasso lato AS (Guarnizione
Mpy>x1Ha c NpeaBapuUTENbHbIM HATArOM Ans labirinto)
MOALMNHNKOB N-andans ventilskiva (Labyrinttatning)
31 Pre-loading spring for bearings Imurengas N (Labyrinttitiiviste)
Vorspannfeder fir lager KnanaHHas Tapenka ans ctoporbl N (YnnotHeHue
Ressort de pre-charge des paliers An8 NabUpPHHT)
Muelle de precarga de cojinetes 38 Outer bearing cover, D-end
Molla di pre-carico cuscinetti D-seitiger dusserer Lagerdeckel
Férspannings fjader for lager Couvercle extérieur du roulement CC
Laakeroinnin esikuormitusjousi Tapa exterior del cojinete lado acople
Mpy>nHa c npefBapuTE/bHbIM HATAroM Ans Coperchio cuscinetto esterno lato AS
MOALNIHMKOB D-andans yttre lagerlock
34 Inner bearing cover for D D-paan laakerikansi
D-seitiger innerer Lagerdeckel KpbilWKa BHELWHEero NoaWnnHNKa, CTopoHa D
Couvercle intérieur du roulement CC 40 Grease outlet valve for D-end
Tapa interior del cojinete lado acople Schmierfettauslassventil fiir D-Seite
Coperchio cuscinetto interno lato AS Valve d'evacuation de graisse CC
D-andans inre lagerlock Vélvula de evacuacién de grasa, lado acople
Laakeripohja D Valvola di scarico grasso Lato accoppiamento
KpblLLKa BHYTPEHHEro NoALWM1HMKa A CTOPoHbl D Fettutloppsventil for D-anda
35 Valve disc for D Rasvanpoistoventtiili D-paahan
D-seitige Ventilscheibe KnanaH cMa304HOro 0TBePCTMSA A CTOPOHbI D
Disque d'évacuation de graisse CC 41 Handle for grease outlet valve, D-end
Disco de evacuacién de grasa lado acople Griff flr Schmierfettauslassventil fir D-Seite
Disco paragrasso lato AS Poignée de la valve d'evacuation de graisse CC
D-dndans ventilskiva Maneta de valvula de evacuacién de de grasa
Imurengas D lado acople
KnananHas Tapenka fns cCTopoHbl D Asta apertura/chiusura valvola scarico grasso
D-lato
Handtag for fettutloppsventilen, D-anda
Rasvanpoistoventtiilin kahva, D-paa
PyKkosiTKa ANl KnanaHa cMaso4HoOro
oTBepCcTMsi, CTOpoHa D
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Nr. Description Nr. Description
42 V-ring for D 49 Bearing cover screw D
D-seitiger V-ring Schraube des D-seitigen Lagerdeckels
Joint V-ring CC Vis de couvercle de palier CC
V-ring escudo lado acople Tornillo del protector de rodamiento lado
Guarnizione a V lato AS acople
D-indans V-ring Vite coperchio cuscinetto estremita D
D-p3sn V-rengas Lagerlockets skruv D
KonblLieBoe ynnoTHeHne V-06pasHoro Laakerikannen ruuvi D
ceyeHUs Ans CTopoHbl D BMHT KPbIWKN NOAWUWMHUKA ANA CTOPOHbI D
43 Grease outlet valve for N-end 50 Bearing cover screw N
Schmierfettauslassventil fir N-Seite Schraube des N-seitigen Lagerdeckels
Valve d'evacuation de graisse COC Vis de couvercle de palier COC
Valvula de evacuacién de grasa, lado Tornillo del protector de rodamiento lado
ventilador opuesto a acople
Valvola di scarico grasso lato NS Vite coperchio cuscinetto estremita N
Fettutloppsventil for N-anda Lagerlockets skruv N
Rasvanpoistoventtiili N-paahan Laakerikannen ruuvi N
KnanaH cMa3o4HOro oTBepCTUA A1t CTOPOHbI N BMHT KPbIWKW NOAWWMHUKA ANA CTOPOHbI N
44 Handle for grease outlet valve, N-end 51 Grease nipple for bearing, D-and N
Griff flr Schmierfettauslassventil fir N-Seite 53 Schmiernippel fur D- und N-seitiges Lager
Poignée de la valve d'evacuation de graisse COC Graisseur CC et COC
Maneta de valvula de evacuacién de grasa Tetinas de engrase para cojinetes lado acople
lado ventilador y lado ventilador
Asta apertura/chiusura valvola scarico grasso Ingrassatore per cuscinetto lato AS e lato NS
N-lato
Smorjnippel for D- och N-andans lager
Handtag for fettutlopps ventilen . .
Voitelunippa D, N
Rasvanpoistoventtiilin kahva, N-paa
Mpecc-MacneHKa Ans NoAWMNHUKa
PyKkosiTKa AN1s KnanaHa CMaso4YHoOro
oTBepcTusi, cTopoHa N 57 SPM-nipples, D and N
. 58 - -seiti - i
45 Outer bearing cover, N-end D- and N-seitiger SPM-MeBnippel
N-seitiger dusserer Lagerdeckel Prises pour capteurs SPM CC et COC
L. Tapon medidor de vibraciones SPM, lado
Couvercle extérieur du roulement COC
. . . acople y lado ventilador
Tapa exterior del cojinete lado ventilador
Attacco SPM lato albero e lato ventola
Coperchio cuscinetto esterno lato NS SPM-mitnipplar, D- och N-dnda
N-dndans yttre lagerlock SPM-nippa, D-ja N
N-pdan laakerikansi Hunnenu ana n3amepeHns yaapHbIX UMNYNbCOB,
KpblIlWKa BHELIHEro NoALWnnHUKa, cTopoHa N cropoa D u N
47 V-ring for N 59 Plug
N-seitiger V-ring 60 60 Stopfen
Joint V-ring COC Bouchon
V-ring escudo lado ventilator Tapon
Guarnizione a V lato NS Tappo
N-andans V-ring Propp
N-paan V-rengas Tulppa
Mpo6ka
Konbuesoe ynnotHeHue V-o6pasHoro ceuenuns ans
ctopoHbl N
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Nr. Description Nr. Description
61 Fan 71 Lead-through rubber
Lufter Gummidurchfiihrung
Ventilateur Traversé en coutchouc
Ventilador Gomma de orificio
Ventola Goma pasa cables
Flakt Genomféringsgummi
Tuuletin Lapivientikumi
BeHTunATOp MpoxosaHas peanHoBas BTy/Ka
65 Locking ring 72 Bush
Sicherungsring Beschlag
Circlips Collier
Anillo de bloqueo Manguito
Anello di bloccaggio Manicotto
Lasring Muffe
Lukitusrengas Holkki
CTonopHoe KonbL,o Brynka
67 Fan cover 73 Key
Lifterhaube Pabfeder
Capot de ventilateur Clavette
Protector ventilador Chaveta
Protezione del ventilatore Chiavetta
Flaktkapa Kil
Tuulettimensuojus Tasakiila
KpblilKa BeHTUnATOpa LLinoHKka
69 Fan cover attachment screw 75 Rating plate
Befestigungsschraube Liifterhaube Leistungsschild
Vis de fixation du capot de ventilateur Plaque signalétique
Tornillo de sujecién de protector de Placa de caracteristicas
ventilador Targhetta dati
Vite di montaggio copriventola Markskylt
Fastskruv fér flaktskydd Ta6nnuyka c NacnopTHbIMU faHHbIMU
Tuulettimen suojuksen kiinnitysruuvi 30 Re-greasing plate
BUHT Ansi KpenneHWs KPbIWKN BEHTUASTOPA schmierschild
70 Washer for fixing fan cover Plaque de graissage
Unterlegscheibe fir Befestigung der Placa de engrase
Lifterhaube Targa di lubrificazione
Rondelle de fixation du capot de ventilateur Smérjskylt
Aran.dela para fijacion de protector de Voiteluohjekilpi
ventilador .
Rondella per fissaggio copriventola flnacTvina Ana NOBTOPHOY cMasku
Bricka for flaktskyddets infastning
Aluslaatta tuulettimen suojuksen
kiinnityksessa
LLlan6a KpenneHns KPbILLKN BEHTUNATOpPa
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Nr. Description
92 Spring washer under the stator frame earth
terminal

Tellerfeder unter Erdungsschraube des
Standergehduses

Ressort sous la vis de mise a la terre de la
carcasse du stator

Arandela de fijacién para la abrazadera del
tornillo de tierra bajo carcasa del estator

Molla del disco sotto la vite per messa a terra
carcassa statore

Tallriksfjader under statorstommens
jordningsskruv

Lautasjousi staattorirungon
maadoitusruuvin alle

MpyXUWHHas warn6a nog KNeMmMomn
3a3eMJIeHMs CTaHMHbI cTaTopa
93 Washer under the stator frame earth terminal

Unterlegscheibe unter Erdungsschraube des
Standergehduses

Rondelle sous la vis de mise a la terre de la
carcasse du stator

Arandela para el tornillo de tierra bajo
carcasa del estator

Rondella sotto la vite per messa a terra
carcassa statore

Bricka under statorstommens jordningsskruv
Aluslaatta staattorirungon maadoitusruuvin alle
LLar6a non KNeMMOoWM 3a3eM/IeHUA CTaHUHbI
cTatopa

94 Stator frame earth terminal
Erdungsschraube des Standergehauses
Vis de mise a la terre de la carcasse du stator
Tornillo de tierra en carcasa del estator
Vite per messa a terra carcassa statore
Statorstommens jordningsskruv
Staattorirungon maadoitusruuvi

KneMMa 3a3eMneHus CTaHWHbI cTaTtopa

STATUS SECURITY LEVEL DOCUMENT ID. REV. LANG. |PAGE
Approved Public 3GZF500728-50 U en 9/24

© Copyright 2023 ABB. All rights reserved.




M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

1. Terminal - Anschliisse - Bornes - Terminales -
Morsettiera — Uttag - Liitanta - KnemmMa

1.1. 210, 370
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500

IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Nr. Description Nr. Description
306 Terminal box frame fixing screw 331 Terminal box cover
Befestigungsschraube fir Klemmenkastendeckel
Klemmenkastengehduse Couvercle de la boite a bornes
Vis de fixation de la carcasse de la boite & Tapa de la caja de bornes
bornes Coperchio scatola morsettiera
Tornillo de fijacién de cuerpo de caja de bornes Lock till uttagslada
Vite di fissaggio scatola morsettiera Liitinsuojuksen kansi
Fastskruv for uttagsladans stomme KpbILLKa KNEMMH O KOpPOGKMU
Liitinsuojuksen rungon kiinnitysruuvi
) 9 4 335 Terminal box frame
BUHT Ans KpenneHus pambl KNEMMHOWM Klemmenkastenrahmen
KOPO6KM
Carcasse de la boite a bornes
307 Spring washer Cuerpo de la caja de bornes
Federring Carcassa scatola morsettiera
Rondelle élastique pour Uttagsladans stomme
Arandela muelle para tornillo Liitinsuojuksen runko
Rondella elastica per vite di fissaggio carcassa PaMa KJIeMMHOW KOPOBKU
scatola morsettiera 336 Terminal box cover fixing screw
Fjaderbricka Befestigungsschraube fir Klemmenkastendeckel
Jousialuslaatta Vis de fixation du couvercle de la boite a bornes
Mpy>xMHHas Wwainta Tornillo de fijacién de tapa de caja de bornes
308 Terminal board fixing screw Vite di fissaggio coperchio scatola morsettiera
Befestigungsschraube Klemmenbrett Fastskruv till uttagsladans lock
Vis de fixation de plaque & bornes Liitinsuojuksen kannen kiinitysruuvi
Tornillo de fijacién de placa de bornes BUWHT ANs KPENNEHUs KPbILLKU KNIEMMHON KOPOGKU
Vite di fissaggio morsettiera 338 Screw
Fastskruv for plintsockel Schraube
Liitinalustan kiinnitysruuvi Vis
BUHT ANS KPenieHWs KNeMMHOW KONoAKN Tornillo
310 Intermediate flange Vite
Skruv
Zwischenflansch
. PR Ruuvi
Flasque intermédiaire
. . BuHT
Brida intermedia
Flangia intermedia 390 Flange
Mellanflans Flansch
Vililaippa Plaque
o Brida
MNMpoMeXyTouHbIn dnaHeL,
Flangia
314 Connection parts .
Flans
AnschluBteile Laippa
Piéces de raccordement dnaHel
Piezas de conexién ;
390.2 Sealing for flange
Basetta di connessione .
Flanschdichtung
Kopplingsdetaljer
pping ) Joint d’étanchéité de la plaque
Liitinosat .
Junta escudo brida
CoeAnHUTENbHbIE 3N1EMEHTbI . .
Guarnizione per Flangia
Tatning for flans
Laipan tiiviste
YnnotHeHue ana dnaHua
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2. Spare parts, specification — Ersatzteile,
Spezifikation — Pieces de rechange,
spécifications - Especificacion de piezas de
recambio - Specifica parti di ricambio
esplosione — Reservdelar, specifikation —
Varaosat, erittely — 3anacHblie yacTu,
TeXHUYECKNE XapaKTepPUCTUKN

When ordering parts, and in all correspondence, please quote the type designation and serial number of
the motor. If the rating plate is missing, state the number stamped on the free end of the shaft.

We reserve the right to alter designations and storage without prior notice.

Bei Bestellung von Ersatzteilen bzw. in allem Schriftverkehr sind die Nummer und Typenbezeichnung des
Motors anzugeben. Falls der Leistungsschild verloren gegangen ist, ist die am Wellenende angegebene
Nummer mitzuteilen.

Anderungen der Bezeichnungs- und Lagerungsangaben bleiben vorbehalten.

Pour toute commande de piéces, et dans toute correspondance, vous devez préciser la référence et le
numéro de série du moteur. Si la plaque signalétique a été retirée, précisez le numéro estampillé sur le
bout d’arbre.

Tous droits de modification des références et du stockage sans préavis.

Al pedir piezas de recambio, y en toda la correspondencia, por favor indicar el tipo de motor y su
correspondiente nimero de serie. Si por alguna causa la placa de caracteristicas faltase, mencionar el
numero grabado sobre la salida de eje.

Nos reservamos el derecho de cambiar las designaciones y almacenamiento sin previo aviso.

Vid bestdllning av reservdelar och vid reklamationer bér motornummer och fullstandig typbeteckning
anges. Om motorns markplat fallit bort anges det nummer som stamplats pa axelandan.

Vi férbehaller oss ratt till andring i kodbeteckning och lagerhallning utan féregaende meddelande.

Varaosia tilattaessa tai muistutuksia tehtaessa on moottorin numero ja lajimerkki ehdottomasti
ilmoitettava. Jos moottorin arvokilpi on irronnut, ilmoitetaan akselin paahan leimattu numero.

Pidatamme itsellemme oikeuden muuttaa tunnuksia ja varastointia ilman ennakkoilmoitusta.

Quando vengono ordinate parti di ricambio e in tutta la corrispondenza, vogliate indicare il tipo del
motore ed il relativo numero di targa. Se la targa del motore € andata smarrita, vogliare indicare il
numero stampigliato sull'estremita libera dell'albero.

Ci riserviamo il diritto di modificare la designazione e la messa a magazzino delle parti senza preavviso

Mpw 3aKa3e 3an4yacTen 1 BO BCel NepenmMCKe yKasbiBanTe TUMN 1 CEPUINHBIN HOMep ABuratens. Ecnu tabnuua
C MacrnopTHbIMW AaHHBIMW OTCYTCTBYET, yKasblBanTe HOMeP, NPOoLITaMMNoBaHHbIN Ha CBO60AHOM KOHLE Basa.

Mbl MOYXeM BHOCUTb U3MEHEHUS B 0603HAYEHUS U ycnoBusa XpaHeHna 6e3 npenBapuTenbHOro yBegoMNeHud.
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
fAetann nontocos ABuratens ABuratenb
12 280 2 3GZF213728-5 1 26,0
IM1001 280 4... 3GZF213728-55 1 26,0
315 2 3GZF213731-3 1 32,0
315 4... 3GZF213731-1 1 32,0
355 2 3GZF213735-1 1 53,0
355 4... 3GZF213735-2 1 55,0
400 2 3GZF213740-3 1 68,0
400 4... 3GZF213740-4 1 75,0
450 2 3GZF213745-5 1 101,0
450 4... 3GZF213745-3 1 117,0
500 4... 3GZF213750-4 1 179,0
12 280 2 3GZF223028-8 1 43,0
IM3001 280 4... 3GZF223028-1 1 43,0
315 2 3GZF223031-4 1 58,0
315 4... 3GZF223031-54 1 58,0
355 2 3GZF223035-2 1 100,0
355 4... 3GZF223035-1 1 101,0
400 2 3GZF223040-5 1 155,0
400 4... 3GZF223040-7 1 162,0
450 2 3GZF223045-4 1 263,0
450 4... 3GZF223045-1 1 2717,0
500 4... 3GZF223050-1 1 410,9
13 280 2... 3GZF203728-56 1 26,0
315 2... 3GZF203731-69 1 32,0
355 2... 3GZF203735-86 1 53,0
400 2 3GZF203740-4 1 69,0
400 4... 3GZF203740-3 1 67,0
450 2 3GZF203745-4 1 101,0
450 4... 3GZF203745-2 1 114,0
500 4... 3GZF203750-4 1 179,5
17 280 2... 3GZF334033-450 4 0,8
315 2... 3GZF334033-451 4 0,9
355 2... 3GZF334030-684 4 12
400 2... 3GZF334030-684 8 24
450 2... 3GZF334033-454 8 29
500 4... 3GZF334033-454 8 29
19 280 2... 3GZF334033-450 4 0,8
315 2... 3GZF334033-451 4 0,9
355 2... 3GZF334030-684 4 12
400 2... 3GZF334030-684 8 24
450 2... 3GZF334033-454 8 29
500 4... 3GZF334033-454 8 29
18 280 2... 3GZF234096-316 1 3,6
315 2 3GZF234096-316 1 3,6
315 4... 3GZF234102-319 1 57
355 2 3GZF234028-316 1 3,6
355 4... 3GZF234109-322 1 9,6
400, 450 2 3GZF234030-318 1 43
400 4... 3GZF234111-324 1 14,5
450 4... 3GZF234030-323 1 18,0
500 4... 3GZF234030-346 1 26
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
fAetann nontocos ABuratens ABuratenb
20 280, 315, 355 2 3GZF243228-38 1 15
280 4... 3GZF243228-37 1 0,9
315 4... 3GZF243231-28 1 0,5
400, 450 2 3GZF243240-7 1 2,3
450 4... 3GZF243245-2 1 4,4
24 280, 315 2... 3GZF234096-316 1 3,6
(Standard) 355 2 3GZF234028-316 1 3,6
355 4... 3GZF234096-316 1 3,6
400 2 3GZF234030-318 1 43
400 4... 3GZF234102-319 1 57
450 2 3GZF234030-318 1 43
450 4... 3GZF234109-322 1 9,6
500 4... 3GZF234030-327 1 18,3
24 280, 315 2... 3GZF234028-319 1 3,6
(Insulated) 355 2 3GZF234030-314 1 3,6
355 4... 3GZF234028-319 1 3,6
400, 450 2 3GZF234030-317 1 43
400 4... 3GZF234040-327 1 57
450 4... 3GZF234045-308 1 9,6
500 4... 3GZF234030-341 1 18,3
25 280 4... 3GZF243728-7 1
315ML, LK 4... 3GZF243731-1 1
355 4... 3GZF243735-2 1
400 4... 3GZF243740-1 1
450 4... 3GZF243745-2 1
26 280,315 2... 3GZF243228-37 1
355 2... 3GZF243228-37 1
355 (Gen M.) 2 3GZF243228-38 1
400, 450 2 3GZF243240-7 1
500 4... 3GZF243245-8 1
30 280, 315 2... 3GZF334430-2 1
31 355 2... 3GZF244730-19 6
400, 450 2 3GZF244730-1 5
400 4... 3GZF244730-1 6
450 4... 3GZF244730-1 6
500 4... 3GZF244730-1 10
34 280 2... 3GZF243028-2 1 34
315 2 3GZF243028-2 1 34
315 4... 3GZF243031-2 1 53
355 2 3GZF243028-2 1 34
355 4... 3GZF243035-1 1 70
400, 450 2 3GZF243040-7 1 17
400 4... 3GZF243040-9 1 12,2
450 4... 3GZF243045-2 1 17,4
500 4... 3GZF243050-3 1 17
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
fAetann nontocos ABuratens ABuratenb
35 280, 315, 355 2 3GZF243228-9 1
315LK 4... 3GZF243231-3 1 29
355 4... 3GZF243235-2 1 4,4
400, 450 2 3GZF243240-4 1 31
400 4... 3GZF243240-1 1 4,9
450 4... 3GZF243245-1 1 78
500 4... 3GZF243250-1 1 12,4
36 280, 315 2... 3GZF243028-2 1 34
355 2... 3GZF243035-2 1 33
400, 450 2 3GZF243040-8 1 75
400 4... 3GZF243040-6 1 52
450 4... 3GZF243045-3 1 12,5
500 4... 3GZF243050-4 1 12,6
37 355 2 3GZF243228-10 1 1,4
355 4... 3GZF243228-4 1 17
400, 450 2 3GZF243240-5 1 2,2
400 4... 3GZF243231-4 1 3
450 4... 3GZF243235-6 1 43
500 4... 3GZF243245-1 1 29
38 280, 315, 355 2 3GZF243128-79 1 37
280 4... 3GZF243128-4 1 2,8
280 (Gen. K) 4... 3GZF243128-5 1 2,8
315SM, 315ML 4... 3GZF243131-3 1 37
315LK 4... 3GZF243131-60 1 4,9
355 4... 3GZF243135-2 1 72
400, 450 2 3GZF243140-4 1 4,8
400 4... 3GZF243140-3 1 9,2
450 4... 3GZF243145-1 1 18,0
500 4... 3GZF243150-15 1 24,4
41 280 2... 3GZF243728-8 1
IM1001 315 2... 3GZF243731-20 1
355 2... 3GZF243735-1 1
400 IM1001 2... 3GZF243740-2 1
400LK IM3001 2... 3GZF243740-2 1
400L IM3001 2... 3GZF243740-5 1
450 IM1001 2... 3GZF243740-5 1
450 IM3001 2 3GZF243745-6 1
450 IM3001 4... 3GZF243745-5 1
500 4... 3GZF243745-1 1
42 280 4... 3GZF264730-91 1
3155M, ML 4... 3GZF264730-92 1
44 280 2... 3GZF243728-9 1
315 2... 3GZF243731-21 1
355 2... 3GZF243735-3 1
400 2... 3GZF243740-3 1
450 2... 3GZF243745-1 1
500 4... 3GZF243745-6 1
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
fAetann nontocos ABuratens ABuratenb
45 280,315,355 2... 3GZF243128-4 1 2,8
355 (Gen. M) 2 3GZF243128-79 1 4,0
355 (Gen. M) 4... 3GZF243128-5 1 3,8
400, 450 2 3GZF243140-4 1 4,8
400 4... 3GZF243131-59 1 37
400 (Gen. M) 4... 3GZF243131-60 1 6
450 4... 3GZF243135-2 1 72
500 4... 3GZF243150-10 1 13
47 280,315,355 2... 3GZF264730-91 1
400 4... 3GZF264730-92 1
49 280, 315, 355 2... 3GZF334033-434 4
315 4... 3GZF334033-435 4
355 4... 3GZF334033-436 4
400, 450 2 3GZF334033-435 4
400 4... 3GZF334033-634 4
450 4... 3GZF334033-634 4
500 4... 3GZF334033-647 6
50 280,315,355 2... 3GZF334033-435 4
400, 450 2 3GZF334033-435 4
400 4... 3GZF334033-436 4
450 4... 3GZF334033-634 4
500 4... 3GZF334033-647 4
51 280-450 2... 3GZF334230-219 1
500 4... 3GZF334230-219 1
53 280-450 2... 3GZF334230-219 1
500 4... 3GZF334230-219 1
55 280-400 2... 3GZF243716-2 1
450 2... 3GZF333230-7 1
500 4... 3GZF333230-7 1
57 280-450 2... 3GZF414030-1 1
500 4... 3GZF414030-1 1
58 280-400 2... 3GZF414030-7 1
450 2... 3GZF414030-2 1
500 4... 3GZF414030-2 1
59,60 280-450 2... 3GZF334230-209 1
500 4... 3GZF334230-209 1
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500

IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
Aetann nontocos ABuratens Asuratenb
61 280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF304128-1 1

@200 plastic fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF303028-3 1

@200 metal fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF304128-2 1

@270 plastic fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF303028-1 1

@270 metal fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF304128-3 1

@300 plastic fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF303028-4 1

@300 metal fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF304128-4 1

@450 plastic fan

280SM, 280ML, 3155M, 315ML 3GZF303028-2 1

@450 metal fan

315LK-400 @250 plastic fan 3GZF303135-1 1

315LK-400 @250 metal fan 3GZF303035-1 1

315LK-400 @350 plastic fan 3GZF303135-2 1

315LK-400 @350 metal fan 3GZF303035-2 1

315LK-400 @420 plastic fan 3GZF303135-3 1

315LK-400 @420 metal fan 3GZF303035-3 1

315LK-450 @520 plastic fan 3GZF303135-4 1

315LK-450 @520 metal fan 3GZF303035-4 1

450 @620 metal fan (welded) 3GZF303535-2 1

450 axial fan Cw D407 3GZF101014-77 1

450 axial fan CCw D407 3GZF101014-85 1

500 4-pole @520 metal fan 3GZF303035-4 1

500 6-8-pole @620 metal fan 3GZF303035-8 1
63 280-315 2... 3GZF443330-156 1

355-450 2... 3GZF443230-101 1

500 4... 3GZF443230-101 1
64 280-315 2... 9ABA135-34 2

355-450 2... 9ABA135-34 1

500 4... 9ABA135-34 1
65 280-355 2... 9ABA135-34 1

400, 450 2 3GZF334530-32 1

400 4... 3GZF334530-34 1

450 4... 3GZF334530-35 1

500 4... 9ABA135-41 1
67 280 2... 3GZF314728-42 1 9,4

315SM, 315ML 2... 3GZF314731-74 1 11,3

315LK 2... 3GZF314731-5 1 14,2

355 2... 3GZF314735-130 1 11,6

400 IM1001 2... 3GZF314740-3 1 21,0

400 IM3001 2... 3GZF314740-5 1 21,0

450 IM1001 2 3GZF314745-21 45,0

450 IM1001 4... 3GZF314745-9 1 45,0

450 IM3001 2 3GZF314745-25 45,0

450 IM3001 4... 3GZF314745-8 1 45,0

500 4... 3GZF314750-9 1 40,8
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
Aetann nontocos Asuratens Asuratens
69 280, 315 2... 3GZF334033-424 4

355 2... 3GZF334033-425 4

400 2... 3GZF334033-427 4

450 2... 3GZF334030-747 4

500 4... 3GZF334030-747 4
70 280, 315, 355 2... 3GZF334030-20 4

400 2... 3GZF334030-217 4

450 2... 3GZF334030-21 4

500 4... 3GZF334030-59 4
71 400 2... 3GZF334130-1 1
72 400 2... 3GZF334120-4 4

450 2... 3GZF333745-5 4

500 4... 3GZF333750-9 4
73 280, 315 2 3GZF443330-137 1

280 4... 3GZF443330-150 1

3155M 4... 3GZF443330-163 1

315ML, 315LK 4... 3GZF443330-174 1

355 2 3GZF443330-150 1

355 4... 3GZF443330-197 1

400, 450 2 3GZF443330-163 1

400 4... 3GZF443330-197 1

450 4... 3GZF443330-202 1

500 4... 3GZF443230-245 1
89 280, 315, 355, 400, 450 2... 3GZF334130-31 2

500 4... 3GZF334130-31 2
92 280, 315, 355, 400, 450 2... 9ADA334-8 1

500 4... 9ADA334-8 1
93 280, 315, 355, 400, 450 2... 3GZF334030-217 1

500 4... 3GZF334030-217 1
94 280, 315, 355, 400, 450 2... 3GZF334033-427 1

500 4... 3GZF334033-427 1
302 Terminal type 210 *) 3GZF102728-G 1

Terminal type 210 IE4 BL 3GZF102728-H 1

280SMA *), **)

Terminal type 370 *) 3GZF102731-G 1

Terminal type 370 HO/IE4 3GZF102731-H 1

BL 3155MA,B *), **)

Terminal type 750 *) 3GZF102735-H 1

Terminal type 750 HO BL 3GZF102735-G 1

315LKA,C *), **)

Terminal type 750 IE4 BL 3GZF102735-CT 1

315LKA,C *), **)

450 Terminal type 750 *) 3GZF102745-E 1

450 Terminal type 1200 *) 3GZF102745-F 1

450 Terminal type 1200 *) 3GZF102745-N 1

500 Terminal type 1200 *) 3GZF102750-5 1
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
Aetann nontocos Asuratens Asuratens
306 280 terminal type 210 3GZF334033-427 4
315,355 terminal type 370 3GZF334033-427 4
315,355,400 terminal type 750 3GZF334033-428 4
450 terminal type 750 3GZF334033-439 4
450 terminal type 1200 3GZF334033-439 4
500 terminal type 1200 9ABA450017P0315 4
307 280 terminal type 210 9ADA334-8 4
315,355 terminal type 370 9ADA334-8 4
315,355,400 terminal type 750 9ADA334-8 4
450 terminal type 750 9ADA334-9 4
450-500 terminal type 1200 9ADA334-9 4
308 280 terminal type 210 3GZF334033-610 4
315,355 terminal type 370 3GZF334033-612 4
315 terminal type 750 3GZF334033-612 4
355,400,450 terminal type 750 3GZF334033-427 4
450 terminal type 1200 3GZF334033-621 4
500 terminal type 1200 3GZF334033-621 6
310 280 terminal type 210 3GZF283728-1 1 3,0
315 terminal type 370 3GZF283731-2 1 3,0
355 terminal type 370 3GZF283735-3 1 4,5
355,400 terminal type 750 3GZF283735-2 1 72
450 terminal type 750 3GZF283745-3 1 13,1
450 terminal type 1200, 3GZF283745-9 1 30,6
2-pole, IM1001
450-500 terminal type 1200 3GZF283745-2 1 17,7
IM1001
450 terminal type 1200, 3GZF283745-11 1 30,6
2-pole, IM3001
450 terminal type 1200 3GZF283745-8 1 33,6
IM3001
500 terminal type 1200 3GZF283745-8 1 33,6
IM2001
314 280 terminal type 210 3GZF102728-L 1
315,355 terminal type 370 3GZF102731-F 1
315,355,400,450 terminal 3GZF102735-L 1
type 750
450-500 terminal type 1200 3GZF102745-G 1
331 280 terminal type 210 3GZF273128-8 1 9,9
315,355 terminal type 370 3GZF273131-2 1 12,1
315,355,400,450 terminal 3GZF273135-6 1 21,5
type 750
450-500 terminal type 1200 3GZF273145-4 1 17,0
335 280 terminal type 210 3GZF102728-ND 1 10,0
315 terminal type 370 3GZF102731-HK 1 12,2
355 terminal type 370 3GZF273035-3 1 13,6
315355,400 terminal 3GZF102735-LG 1 18,6
type 750
450 terminal type 750 3GZF273045-3 1 18,6
450-500 terminal type 1200 3GZF102745-BH 1 42,0
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

Part No. Motor size No. of poles  Type designation Qty per motor Weight, kg
Teil No. Motor BaugréBe Polzahl Typenbezeichnung Stiick per Motor Gewicht
Réference Hauteur d’axe Nbre poles Désignation Qté par moteur Poids
Part nr Tamafio motor No de polos  Cédigo Cantidad por motor  Peso
Del nr Motor storlek Poltal Typbeteckning Antal per motor Vikt
Osano Moottorin koko Napaluku Lajimerkki Kpl per moottori Paino
Homep Pasmep asuratens Konunuectso O603Ha4YeHne Konunuecteo Ha Macca, Kr
Aetann nontocos Asuratens Asuratens
336 280 terminal type 210 3GZF334030-610 4

315,355 terminal type 370 3GZF334030-610 4

315,355,400,450 terminal 3GZF334030-610 4

type 750

450-500 terminal type 1200 3GZF334030-682 4
338 280 terminal type 210 3GZF334033-417 4

315,355 terminal type 370 3GZF334033-428 4
390 280 terminal type 210 3GZF294730-1001 1 0,6

315,355 terminal type 370 3GZF294730-1003 1 11
390.2 280 terminal type 210 3GZF264730-184 1

315,355 terminal type 370 3GZF264730-185 1

*) Please see tables for terminal boxes on page 19. / Siehe Tabellen liber Klemmenkasten auf Seite 19. /

Se tabeller for uttagslador pa sidan 19. / Katso liitantdkotelotaulukot sivulla 19. / CM. Tabnuupl gns
KJIEMMHbIX KOPOBOK Ha cTp. 19.

**) HO BL = High output synchronous reluctance motors / HO BL = cuHxpoHHble peakTuBHble ABUraTeNn
BbICOKON MOLLLHOCTU
IE4 BL = IE4 synchronous reluctance motors / IE4 BL = cuHxpoHHble peakTBHble asuratenu |E4
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500
IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

M3BP/BL 3000 r/min 1500 r/min 1000 r/min 750 r/min Voltage code *)
280SM, ML 210 210 210 210
315SM, ML 370 370 370 370
BP 315LKA,B 370 370 370 370
BL 315LKA 750 370
315LKC 750 750 370 370
355SMA 750 750 370 370 D

370 370 370 370 E
355SMB 750 750 370 370 D,E
355SMC 750 750 750 370 D

750 750 370 370 E
355MLA,B 750 750 750 750 D

750 750 750 370 E
355LKA,B 750 750 750 750 D

750 750 750 750 E
400LA 750 750 750 750 D

750 750 750 750 E
400LB 750 750 750 750 D,E
400LC 750 750 750 750 D

750 750 750 750 E
400LD 750 D,E
450LA 1200 1200 750 750 D

750 750 750 750 E
450LB 1200 1200 1200 750 D

1200 1200 750 750 E
450LC 1200 1200 1200 750 D
450LC 1200 1200 750 750 E
500LA N/A 1200 1200 N/A D,E,UY
500LB N/A 1200 1200 1200 D,E,UY
500LC N/A 1200 1200 1200 D,E,UY
*) D - 380-420 VA/50 Hz, 660-690 VY/50Hz, 440-480 VA/60 Hz
*) E-500 VA/50 Hz, 575 VA/60 Hz
*) U-690 VA/50 Hz
*)Y-690 VA/60 Hz
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M3BP/GP/HP (G) 280-450 IE2, M3BP/GP (K) 280-450 IE3, M3BP/GP (L) 280-355 IE3, M3BP (M) 280-500

IE4, M3BL (C) 280-315 IE4, M3GL/HL (C) 280-315 IE5

3. Revisions

Rev. Page (P) Description Date Dept./Init.
Chapt. (C)

N Added Russian translations 15.04.2019
Header updated 17.05.2021

S M3GL/HL (C) 280-315 IE5 added. M3BP/GP (L) 280-355 10.02.2023
IE3 removed.

T BP500 added 4.3.2023
M3BP/GP (L) 280-355 IE3 returned back temporarily until 04.05.2023

rampdown of L-gen. is complete.
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